REGOLA SPERIMENTALE DI WORLD SAILING
DR21-04 APPENDICE UF – REGATE DI FLOTTA ARBITRATE [footnoteRef:2] [2:  Traduzione Italiana a cura di Antonio Rutoli, revisione a cura di Claudio Uras.] 

Versione maggio 2021
World Sailing (WS) ha approvato l'uso dell'appendice UF come “regola di test”, ai sensi della Regulation 28.1.5(b). L’approvazione si applica alle seguenti condizioni:
1. L'appendice UF viene utilizzata con le modifiche consentite dalla medesima per un evento specifico o per una serie di eventi. L'appendice prenderà il nome dall’evento o dagli eventi. Ad esempio, la Super Serie TP52 dovrebbe nominare la sua versione: "Regate di Flotta Arbitrate. Edizione Super Serie TP52”.
2. Nella sezione UF1, le regole vengono modificate solo scegliendo fra le opzioni fornite. La UF1 include regole che la regola 86.1 normalmente impedisce ad un evento di modificare. Tuttavia, quando si utilizza questa appendice, è consentito modificare queste regole, a condizione che siano applicate solo le opzioni fornite nella sezione UF1 e che il testo delle opzioni applicate non sia modificato.
3. Nelle sezioni UF2-UF5 il testo raccomandato fornito di seguito è modificabile solo se consentito dalla regola 86.1. Ciò comprende la sostituzione del testo evidenziato con i dettagli pertinenti per l'evento.
4. Le opzioni non utilizzate e le istruzioni evidenziate devono essere cancellate dall'appendice.

Si prega, dopo l'uso di questa regola di test, di rispondere alle domande seguenti e inviare un'e-mail a: rules@sailing.org (n.d.t. e-mail in inglese e facendo riferimento al testo inglese):
Nome dell'evento:
Data/e dell'evento
Capo arbitro:
Classi:
Numero di barche per prova:
Numero di mezzi per gli arbitri:
Numero di arbitri:
Numero di decisioni (chiamate) degli arbitri (può essere approssimativo):
Numero di udienze svolte dopo le regate:
Eventuali problemi con il testo dell'appendice:
Eventuali aggiunte richieste:
Altre osservazioni all'appendice UF:
Allegare l'appendice UF per l'evento.
ISTRUZIONI:
Se non è previsto che gli arbitri penalizzino per le infrazioni alla regola 28, cancellare le parti in azzurro.
Se la regola 31 è cancellata, cancellare tutte le parti in verde
Se non ci sono opzioni per udienze per infrazioni alle regole della parte 2 ('bandiera J' o simili) cancellare tutto ciò che è in viola
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Questa pagina è da cancellare nella versione dell'Appendice UF pubblicata per un evento





APPENDICE UF
REGATE DI FLOTTA ARBITRATE
[inserisci nome evento] Edizione

Versione: [inserire mese, giorno e anno]

Le regate di flotta arbitrate saranno corse secondo le Regole di Regata così come modificate da questa appendice. Le regate dovranno essere arbitrate. Le modifiche alle regole in UF1 sono state approvate da World Sailing ai sensi della Regulation 28.1.5(b) a condizione che siano utilizzate solo le opzioni fornite. Questa appendice si applica solo quando è menzionata nel bando di regata e resa disponibile per tutti i concorrenti.
UF1 MODIFICHE ALLE DEFINIZIONI, ALLE REGOLE DELLE PARTI 1 E 2 E ALLA REGOLA 70	
UF1.1	Aggiungere alla definizione di giusta rotta: “Una barca che sta eseguendo una penalità o sta manovrando per eseguire una penalità non sta navigando sulla giusta rotta”.
UF1.2	Aggiungere una nuova regola 7 alla parte 1:
7	ULTIMO PUNTO DI CERTEZZA
Gli arbitri presumeranno che lo stato di una barca, o il suo rapporto con un'altra barca, non sia cambiato, fino a quando non saranno certi che sia cambiato.
UF1. 3	[Modifica facoltativa se si preferisce la regola 14 alternativa] e/o se una penalità sul punteggio sia da applicare anche per un contatto senza danni.
La regola 14 è modificata in:
14	EVITARE IL CONTATTO
14.1 Se ragionevolmente possibile, una barca 	
a) deve evitare il contatto con un'altra barca,
b) non deve causare il contatto tra barche, e
c) non deve causare il contatto tra una barca e un oggetto che dovrebbe essere evitato. 
Tuttavia, una barca con diritto di rotta, o una barca che naviga entro lo spazio o lo spazio alla boa cui ha diritto, non è necessario che agisca per evitare il contatto finché non è chiaro che l'altra barca non stia tenendosi discosta o dando spazio o spazio alla boa.
[Se si applica una penalità sul punteggio per i contatti anche senza danni aggiungere anche:]
14.2	Quando c'è contatto tra gli scafi, gli arbitri possono, senza udienza, imporre una penalità sul punteggio di [inserire il numero di punti] punti ad una barca che è stata penalizzata nell'incidente. Inoltre, gli arbitri possono anche imporre una penalità sul punteggio di [inserire il numero di punti] punti su altre barche se ritengono che queste abbiano contribuito al contatto. Questa regola si applica anche a [inserire oggetti diversi dallo scafo o cancellare questa frase].
14.3	Quando vi è un contatto che causa danni, o gli arbitri decidono che una barca ha infranto la regola 14 e sono stati causati danni, essi possono, senza udienza, imporre una penalità sul punteggio a qualsiasi barca coinvolta nell'incidente. La sanzione minima da applicare in tal caso è di [inserire il numero di punti] punti.

OPPURE se una penalità sul punteggio deve essere applicata per i contatti anche senza danni utilizzando la regola 14 standard delle RRS, allora si utilizzi:
La regola 14 è modificata in:
14	EVITARE IL CONTATTO
14.1	Una barca deve evitare il contatto con un'altra barca se ragionevolmente possibile. Tuttavia, una barca con diritto di rotta, o una barca che naviga entro lo spazio o lo spazio alla boa cui ha diritto, non è necessario che agisca per evitare il contatto finché non è chiaro che l'altra barca non stia tenendosi discosta o dando spazio o spazio alla boa.
14.2	Quando vi è un contatto tra scafi, gli arbitri possono, senza udienza, imporre   una penalità sul punteggio di [inserire il numero di punti] punti su una barca che è stata penalizzata nell'incidente. Inoltre, gli arbitri possono anche imporre una penalità sul punteggio di [inserire il numero di punti] punti su altre barche se ritengono che queste abbiano contribuito al contatto. Questa regola si applica anche a [inserire oggetti diversi dallo scafo o cancellare questa frase].
14.3	Quando vi è un contatto che causa danni, o gli arbitri decidono che una barca ha infranto la regola 14 e sono stati causati danni, essi possono, senza udienza, imporre una penalità sul punteggio a qualsiasi barca coinvolta nell'incidente. La penalità minima da applicare in tal caso è [inserire il numero di punti] punti.
UF1.4	Quando si applica la regola 20, i seguenti segnali con il braccio sono richiesti oltre alle chiamate:
a) per spazio per virare, chiare e ripetute indicazioni in direzione sopravvento; e
b) per “Vira tu”, chiare e ripetute indicazioni verso l’altra barca e movimenti del braccio sopravvento.
UF1.5	La regola 70 è cancellata.
UF1.6     Regole di test
[Modifica facoltativa]
a)  La definizione di spazio alla boa viene modificata in:
Spazio alla boa: è lo spazio necessario ad una barca per navigare sulla sua giusta rotta per girare o lasciare la boa dalla parte prescritta
Tuttavia, lo spazio alla boa per una barca non include lo spazio per virare, a meno che essa sia ingaggiata all'interno e sopravvento alla barca che è tenuta a darle spazio alla boa ed essa raggiungerebbe la boa dopo la sua virata. 
[Modifica facoltativa]
b) La regola 13 è cancellata
[Modifica facoltativa]
                 c) La regola 17 è cancellata
UF2 MODIFICHE AD ALTRE REGOLE
UF2.1	[Selezionare una delle 2 opzioni seguenti:]
[Opzione se gli arbitri possono penalizzare per una violazione della regola 28]
La regola 28.2 è modificata in:
28 COMPIMENTO DELLA PROVA
28.2. Una barca può correggere qualsiasi errore nel compiere il percorso, a condizione che non abbia girato la boa successiva o abbia tagliato la linea di arrivo per arrivare.
oppure
[Opzione se gli arbitri non possono penalizzare per violazioni della regola28]
Eliminare il riferimento alla regola 28 nelle regole UF3.4(a)(6), UF3.4(b), UF5.3(a) e UF5.10.
UF2.2	[Opzione per modificare la regola 31 in modo che sia vietato solo il contatto dell'equipaggio o dello scafo con la boa]
La regola 31 è modificata in:
31 	TOCCARE UNA BOA
Mentre in regata, né l'equipaggio né alcuna parte dello scafo di una barca devono toccare una boa di partenza prima di partire, una boa che inizia, delimita o termina il lato del percorso sul quale essa sta navigando, o una boa d’arrivo dopo essere arrivata. Inoltre, mentre in regata, una barca non deve toccare una imbarcazione del comitato di regata che è anche una boa. Questa regola si applica anche a [inserire oggetti diversi dallo scafo o eliminare questa frase].
[Opzione per eliminare la regola 31 così da consentire qualsiasi tocco di boa] 
La regola 31 è cancellata.
(Cancellare il riferimento alla regola 31 nelle regole UF 3.2, UF 3.3(a), UF 3.4(a)(1))
UF2. 3	[Opzione per cancellare l'appendice P se è stata utilizzata in una fase precedente dell'evento. Eliminare se l'intero evento utilizza l'Appendice UF.]
Le regole da P1 a P4 non si devono applicare.
UF3	PROTESTE IN ACQUA E PENALITÀ
UF3.1	In questa appendice, "una penalità" significa quanto segue:
[Opzione se la penalità è una Penalità di Un Giro]
Una penalità di un giro eseguita ai sensi della regola 44.2.
[Opzione alternativa se si applica un'altra sanzione]
[inserire la descrizione della penalità].
UF3.2	La prima frase della regola 44.1 è modificata in: “Una barca può eseguire una penalità quando, in un incidente mentre è in regata, può aver infranto una o più regole della Parte 2 (ad eccezione della regola 14 quando ha causato danni o lesioni), la regola 31 o la regola 42. Tuttavia, quando una barca può aver infranto una regola della parte 2 e la regola 31 nello stesso incidente, non è necessario che esegua la penalità per aver infranto la regola 31.”
UF3.3 	Proteste in acqua da parte di una barca e penalità
a) Mentre è in regata, una barca può protestare un'altra barca per una regola della parte 2 (tranne la regola 14) o per la regola 31 o per la regola 42; tuttavia, una barca può protestare per una regola della parte 2 solo per un incidente in cui è stata coinvolta. Per fare ciò, deve chiamare "Protesto" ed esporre in maniera chiaramente visibile una bandiera [inserire la descrizione della bandiera: rossa, Y o altra] alla prima ragionevole occasione per ciascuna azione. Essa dovrà rimuovere la bandiera prima, o alla prima ragionevole occasione dopo che una barca coinvolta nell'incidente abbia eseguito una penalità volontariamente o a seguito della decisione di un arbitro.
	
[Opzione se alcune classi non necessitano di una bandiera di protesta]
	La bandiera di protesta non è necessaria per [inserire classi o eventi].
b)  Una barca che protesta come da regola UF3.3(a) non ha diritto a un'udienza, a meno che un arbitro non lo segnali in conformità con UF3.5(d). Viceversa, una barca coinvolta nell'incidente può riconoscere di aver infranto una regola eseguendo volontariamente una penalità. Un arbitro può penalizzare qualsiasi barca che abbia infranto una regola e non sia esonerata, a meno che la barca non abbia eseguito volontariamente una penalità.
UF3.4    Penalità e proteste iniziate da un arbitro
	a) Quando una barca
1) infrange la regola 31 e non esegue una penaltà,
2) infrange la regola 42,
3) acquisisce un vantaggio pur avendo eseguito la penalità,
4) commetta una violazione della sportività, o
5) non rispetta la regola UF3.6 o non esegue una penalità quando gli viene richiesto da un arbitro,
[Facoltativo: aggiungere articoli aggiuntivi (6) ecc. per violazioni delle regole di classe, regole di gestione delle barche o aree di navigazione vietate per le quali gli arbitri possono penalizzare]
(6) 	[Opzione se gli arbitri possono penalizzare per un’infrazione della regola 28] non rispetta la regola UF2.1 (regola 28.2) un arbitro deve squalificarla ai sensi della regola UF3.5(c),
	un arbitro può penalizzarla senza una protesta da un'altra barca. L'arbitro può imporre una o più penalità, ciascuna segnalata in conformità con la regola UF3.5(b), o squalificarla ai sensi della regola UF3.5(c), o riferire l'incidente al comitato delle proteste per ulteriori azioni. Se una barca è penalizzata ai sensi della regola UF3.4(a)(5) per non aver eseguito una penalità o per aver eseguito una penalità in modo errato, la penalità originale è annullata,
b)  Un arbitro che decide, sulla base della propria osservazione o di un rapporto ricevuto da qualsiasi fonte, che una barca può aver infranto una regola, tranne che la regola UF3.6 o la regola 28 o una regola elencata nella regola UF3.3(a), può informare il comitato delle proteste per azioni ai sensi della regola 60.3. Tuttavia, non informerà il comitato delle proteste di una presunta violazione della regola 14 a meno che non vi siano danni o lesioni.
UF3. 5	Segnalazioni arbitrali	
Un arbitro segnalerà una decisione come segue:
a)	Una bandiera verde e bianca accompagnata da un suono lungo significa "Nessuna penalità".
b)	Una bandiera rossa accompagnata da un suono lungo significa "una penalità è imposta o è ancora da eseguire". L'arbitro chiamerà o segnalerà per identificare ciascuna di queste barche.
c)	Una bandiera nera accompagnata da un suono lungo significa "Una barca è squalificata". L'arbitro chiamerà o segnalerà per identificare la barca squalificata.
d) [Opzione se gli arbitri possono esporre una bandiera quando non hanno tutti i fatti]
Una bandiera [inserire la descrizione della bandiera: J o altro] accompagnata da un suono lungo significa "Gli arbitri non hanno i fatti necessari per prendere una decisione".

UF3.6 Penalità imposte
a) Una barca penalizzata ai sensi della regola UF3.5(b) deve eseguire una penalità.
b) Una barca squalificata ai sensi della regola UF3.5(c) deve lasciare prontamente l'area di regata.
UF4 AZIONI DEL COMITATO DI REGATA
UF4.1	[Opzione se il comitato di regata fornisce i risultati presso la linea di arrivo]
Presso la linea di arrivo, il comitato di regata informerà i concorrenti sulla posizione di arrivo o sulla sigla del punteggio di ogni barca. Fatto questo, il comitato di regata esporrà prontamente la bandiera B con un suono. La bandiera B rimarrà esposta per almeno due minuti e sarà di seguito rimossa con un suono. Se modificherà le informazioni sul punteggio fornite presso la linea di arrivo mentre la bandiera B è esposta, il comitato di regata esporrà la bandiera L con un suono. La bandiera B continuerà ad essere esposta per almeno due minuti dopo ogni modifica.
[Opzione alternativa se il comitato di regata non fornisce risultati presso la linea di arrivo ma lo fa via radio]
Dopo che le barche sono arrivate, il comitato di regata informerà i concorrenti sui risultati via radio sul canale [inserire canale].
[Opzione alternativa se il comitato di regata non fornisce risultati al traguardo ma lo fa sull’albo ufficiale]
Dopo che le barche sono arrivate, il comitato di regata informerà i concorrenti sui risultati pubblicandoli sull’albo ufficiale.

UF5 PROTESTE; RICHIESTE DI RIPARAZIONE O DI RIAPERTURA; APPELLI; ALTRI PROCEDIMENTI	
UF5.1	Nessun procedimento di alcun tipo può essere intrapreso in relazione ad azioni o non azioni da parte di un arbitro.
UF5.2	[Opzione se ad una barca è consentito protestare in assenza di risposta da un arbitro]
Una barca ha diritto a un'udienza solo quando gli arbitri hanno segnalato in conformità con UF3.5(d) o sotto UF5.3.
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]UF5.3	Una barca che intenda
a) protestare un'altra barca in base ad una regola diversa dalla regola UF3.6 o dalla regola 28 o ad una regola elencata nella UF3.3(a),
b) protestare un'altra barca ai sensi della regola 14 se vi è stato un contatto che ha causato danni o lesioni, o
c) chiedere riparazione
dovrà informare il comitato di regata nel modo seguente:
[Opzione quando il comitato di regata espone i risultati presso la linea di arrivo]
chiamare il comitato di regata prima o durante l'esposizione della bandiera B.
[Opzione quando il comitato di regata non espone i risultati al traguardo]
[descrivere come le barche debbano informare il comitato di regata della loro intenzione di protestare o di chiedere una riparazione e qual è il tempo limite per informare il comitato di regata]
UF5.4	Il tempo limite definito nella regola UF5.3 si applica anche alle proteste ai sensi delle regole UF5.9, UF5.10 e UF5.11 quando tali proteste sono consentite. Il comitato delle proteste deve estendere il tempo limite se vi è una buona ragione per farlo.
UF5.5	Il comitato di regata informerà prontamente il comitato delle proteste di eventuali proteste o richieste di riparazione presentate ai sensi della regola UF5.3.
UF5.6	La terza frase della regola 61.1(a) e tutta la regola 61.1(a)(2) sono cancellate.
	[Opzione da utilizzare se non può essere concessa riparazione per azioni dell’Autorità Organizzatrice o degli Ufficiali di Regata]
                 La regola 62.1(a) è cancellata
UF5.7	Le prime tre frasi della regola 64.2 sono modificate in: “Quando il comitato delle proteste decide che una barca che è parte di un'udienza ha infranto una regola, può imporre penalità diverse dalla squalifica e può adottare qualsiasi altro provvedimento sul punteggio che decida sia equo. Se una barca ha infranto una regola quando non era in regata, il comitato delle proteste deve decidere se applicare una penalità alla prova corsa più prossima nel tempo a quello dell'incidente o adottare qualche altro provvedimento.
UF5.8	Udienze:
	Ad eccezione di un'udienza ai sensi della regola 69.2
a) Non è necessario che le proteste e le richieste di riparazione siano per iscritto.
b) Il comitato delle proteste può informare il protestato e programmare l’udienza in qualsiasi modo ritenga adeguato e può darne comunicazione orale.
c) Il comitato delle proteste può raccogliere le prove e condurre l'udienza in qualsiasi modo ritenga adeguato e può comunicare la sua decisione oralmente.
d) Se il comitato delle proteste decide che l’infrazione di una regola non abbia avuto alcun effetto sull'esito della prova, può imporre una penalità sul punteggio di punti o frazione di punti o adottare qualsiasi provvedimento che ritenga sia equo, che può essere quello di non imporre alcuna penalità.
e) Se il comitato delle proteste penalizza una barca in conformità con la regola UF5.7 o se viene applicata una penalità standard, tutte le altre barche saranno informate del cambiamento del punteggio della barca penalizzata.
UF5.9   Il	comitato di regata non protesterà una barca. [opzione se il comitato di regata può protestare: tranne che ai sensi della/e regola/e [inserire regole]].
UF5.10    Il comitato delle proteste può protestare una barca ai sensi della regola 60.3. Tuttavia, non protesterà una barca per aver infranto la regola UF3.6 o la regola 28, una regola elencata nella regola UF3.3(a) o nella regola 14 a meno che non ci siano danni o lesioni.
UF5.11	Il comitato tecnico protesterà una barca ai sensi della regola 60.4 solo quando decide che una barca o un'attrezzatura personale non è conforme alle regole di classe, alla regola 50 o alle regole della normativa dell’evento sulle attrezzature, ove esistano. In tal caso, il comitato tecnico deve protestare.  
UF5.12	La regola 66.2 è modificata in “Una parte dell’udienza ai sensi della presente appendice non può chiedere una riapertura”.
